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LIITE B 

LÄNSI-AFRIKAN ALKUPERÄTUOTTEIDEN TULLIT 

1. Jollei 2, 3 ja 4 kohdasta muuta johdu, tämän sopimuksen tultua voimaan Euroopan 
unionin tuontitullit, jäljempänä ’Euroopan unionin tullit’, poistetaan kokonaan 
kaikilta harmonoidun järjestelmän 1–97 ryhmään, ei kuitenkaan 93 ryhmään, 
kuuluvilta tuotteilta, jotka ovat peräisin Länsi-Afrikka-osapuolesta. Euroopan unioni 
-osapuoli pitää edelleen voimassa 93 ryhmän tuotteita koskevat suosituimmuustullit. 

2. a) Euroopan unioni -osapuoli voi tämän sopimuksen voimaantulosta alkaen 
kantaa 30 päivään syyskuuta 2015 asti suosituimmuustullin nimikkeeseen 1701 
kuuluvista Länsi-Afrikan alkuperätuotteista, kun seuraavat valkoisena sokerina 
ilmaistut määrät ylittyvät, jolloin niiden katsotaan aiheuttavan häiriötä 
Euroopan unionin sokerimarkkinoilla: 

i) 3,5 miljoonaa tonnia markkinointivuoden aikana Cotonoun sopimuksen 
allekirjoittaneiden Afrikan, Karibian ja Tyynenmeren valtioiden ryhmän 
jäsenten (AKT-valtioiden) alkuperätuotteista, ja 

ii) 1,6 miljoonaa tonnia markkinointivuonna 2014/2015 sellaisten AKT-
valtioiden alkuperätuotteiden osalta, joita Yhdistyneet Kansakunnat (YK) 
ei tunnusta vähiten kehittyneiksi maiksi.  

b) YK:n vähiten kehittyneeksi maaksi tunnustamien allekirjoittaneiden Länsi-
Afrikan valtioiden nimikkeen 1701 alkuperätuotteiden tuontiin ei sovelleta a 
alakohdan määräyksiä. Kyseiseen tuontiin sovelletaan kuitenkin 22 artiklan 
määräyksiä1. 

c) Sovellettavan suosituimmuustullin kantaminen päättyy sen 
markkinointivuoden lopussa, jona se otettiin käyttöön. 

d) Kaikista tämän kohdan nojalla toteutettavista toimenpiteistä on ilmoitettava 
viipymättä talouskumppanuussopimuksen yhteiselle täytäntöönpanokomitealle, 
jossa niitä käsitellään määräajoin. 

3. Sopimuksen 22 artiklan määräysten soveltamiseksi 1 päivästä lokakuuta 2015 alkaen 
voidaan nimikkeen 1701 tuotteiden markkinoilla katsoa ilmenevän häiriöitä, jos 
valkoisen sokerin keskihinta yhteisössä on kahtena peräkkäisenä kuukautena alle 80 
prosenttia edellisenä markkinointivuonna todetusta valkoisen sokerin keskihinnasta 
yhteisössä. 

4. Nimikkeiden 1704 90 99, 1806 10 30, 1806 10 90, 2106 90 59 ja 2106 90 98 
tuotteisiin sovelletaan tämän sopimuksen voimaantulosta alkaen 30 päivään 
syyskuuta 2015 asti erityistä valvontajärjestelyä sen varmistamiseksi, että 2 kohdan 
määräyksiä ei kierretä. Jos Länsi-Afrikka-osapuolen yhden tai useamman kyseisen 
alkuperätuotteen tuontimäärä lisääntyy kumulatiivisesti tarkasteltuna yli 20 
prosenttia kahdentoista (12) peräkkäisen kuukauden aikana verrattuna kolmen (3) 
edellisen kahdentoista (12) kuukauden jakson vuotuisen tuonnin keskiarvoon, 
Euroopan unioni -osapuoli tarkastelee kyseisen tuonnin kaupallista rakennetta, 
taloudellisia perusteita ja sokeripitoisuutta, ja jos se katsoo kyseistä tuontia 
käytettävän 2 kohdan määräysten kiertämiseen, se voi keskeyttää etuuskohtelun ja 

                                                 
1 Tätä tarkoitusta varten ja 22 artiklasta poiketen YK:n vähiten kehittyneiksi maiksi 

tunnustamiin yksittäisiin Länsi-Afrikan valtioihin voidaan soveltaa suojatoimenpiteitä. 
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ottaa käyttöön suosituimmuustullit, joita sovelletaan Euroopan unionin yhteisen 
tullitariffin mukaisesti Länsi-Afrikka-osapuolen nimikkeiden 1704 90 99, 1806 10 
30, 1806 10 90, 2106 90 59 ja 2106 90 98 alkuperätuotteiden tuonnissa. Tämän 
kohdan mukaisiin toimiin sovelletaan 2 kohdan b, c ja d alakohtaa soveltuvin osin. 

5. Edellä olevaa 1 kohtaa ei sovelleta sellaisiin Länsi-Afrikan nimikkeen 0803 00 19 
alkuperätuotteisiin, jotka on luovutettu vapaaseen liikkeeseen Euroopan unioni -
osapuolen syrjäisimmillä alueilla. Edellä olevaa 1 kohtaa ei sovelleta sellaisiin Länsi-
Afrikan nimikkeen 1701 alkuperätuotteisiin, jotka on luovutettu vapaaseen 
liikkeeseen Ranskan merentakaisissa departementeissa. Tätä määräystä sovelletaan 
kymmenen (10) vuotta. Kyseistä ajanjaksoa jatketaan vielä kymmenellä (10) 
vuodella, jolleivät osapuolet toisin sovi. 


